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f1C02P004NXUL Smlouva o dílo

(dále jen „Smlouva") uzavřená níže uvedeného dne? měsíce a roku mezi smluvními stranami:

L

Smluvní strany

(1) Objednatel:

Obchodní firma Městská část Praha 2

Se sídlem nám. Míru 20/600, 120 39 Praha 2

IČ 00063461

DIČ CZ00063461

Zastoupená Bc. Janem Kolářem, místostarostou

Bankovní spojení Česká spořitelna, a.s., Praha, č. účtu:27-2000758339/0800

(dále „Objednatel")

(2) Zhotovitel:

Obchodní firma ICZ a.s.

Se sídlem Na hřebenech II 1718/10, Nusle, 140 00 Praha 4

Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl 
B. vložka č. 4840

IČ 25145444

DIČ CZ 699000372

Zastoupená

Bankovní spojení

(dále „Zhotovitel")

(Objednatel a Zhotovitel dále společně jako „Smluvní strany")
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II.
Účel Smlouvy

(1) Účelem této smlouvy je stanovit podmínky, za nichž zhotovitel provede pro objednatele 
soubor činností a služeb, jejichž výstupem je vytvoření digitálního archivu pro dlouhodobé 
uchování stavební dokumentace, a to včetně:migrace stávajících dat a dodání licencí k softwaru 
v rámci tohoto archivu (dále jen ,,dílo“). Tento soubor činností je blíže specifikován v příloze 
č. 1 této smlouvy. Objednatel se zavazuje dílo převzít a za takto provedené dílo uhradí zhotovitel 
cenu specifikovanou níže v této smlouvě.

III.
Předmět smlouvy

(1) Předmětem smlouvy je závazek zhotovitele pfovést na svůj náklad a nebezpečí pro 
Objednatele dílo a závazek objednatele řádně dokončené dílo převzít a zaplatit dohodnutou cenu.

IV.
Doba plnění

(1) Zhotovitel se zavazuje provést dílo do 85 pracovních dní od účinnosti této smlouvy.

(2) Zhotovitel oznámí objednateli jakékoli prodlení s termínem předání díla. V případě, že
prodlení je způsobeno:

a) okolnosti vylučuj ící odpovědnost, nebo

b) jakýmkoli jednáním, opomenutím nebo prodlením objednatele ve vztahu kjeho 
závazkům podle smlouvy, nebo

c) jakoukoli jinou událostí mimo kontrolu zhotovitele,

termín plnění bude prodloužen o dobu dohodnutou Smluvními stranami, přičemž tato doba nesmí 
být kratší než doba prodlení, pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak. Pokud je prodlení 
způsobeno důvody na straně objednatele, objednatel je povinen nahradit Zhotovitel veškeré 
vícenáklady a výdaje zhotovitel vzniklé: v důsledku takového prodlení. Zhotovitel nem nikdy y 
prodlení se závazkem či š termínem vyplývajícím z realizace této smlouvy, je-li toto prodlení 
způsobeno z důvodu na straně objednatele, vyšší mocí nebo na stráně třetí osoby, která sé přímo 
nepodílí na plnění na straně zhotovitele. Stejně tak nejde o prodlení zhotovitele, není-li splněn 
termín či závazek zhotovitele z této smlouvy z důvodu realizace víceprací, které vylučují 
dokončení díla v původním rozsahu v řádném termínu, a to a) z důvodu Obdržení zavádějících 
nebo nesprávných pokynů či informací od objednatele, b) z důvodu prodlení objednatele, nebo c) 
z důvodu legislativních změn, které si vyžádají změny v provádění díla.



v.
Místo plnění

(1) Místem plnění je budova sídla objednatele (dále jen „místo plnenf-). Některé Činnosti dle 
této smlouvy (např. vzdálený dohled, testování apod.) může zhotovitel poskytovat z místa a 
v prostorách provozoven zhotovitelé.

VI.
Cena díla

(1) Cena díla Činí celkem i 095 575 Kč bez DPH (dále „cena“). Cena je stariovena bez daně 
z přidané hodnoty, která bude zhotovitelem k nabídkové ceně připočtena dle platné právní 
úpravy ke dni uskutečnění zdanitelného plnění.

(2) Po podpisu akceptačního protokolu Se objednatel zavazuje uhradit zhotoviteli cenu na 
základě faktury vystavené zhotovitelem.

(3) Jestliže bez zavinění zhotovitele dojde v průběhu provádění díla k nutnosti provést dílo 
odchylně od specifikace stanovené v příloze Č. 1 a tím i ke zvýšení nákladu a zvýšení ceny. 
mohou být zhotovitelem tyto práce provedeny jen s písemným souhlasem objednatele 
Výjimkou jsou pouze práce bezprostředně nutné ktomu, aby nedošlo ke vzniku škody 
na prováděném Díle.

VII.
Platební podmínky

(1) Náležitosti daňového dokladu - faktury (dále jen „faktura1'):

a) Cena je splatná na základě táktury vystavené zhotovitelem.

b) Faktura jako daňový doklad musí splňovat všechny náležitosti úcetníčh a 
daňových dokladů v souladu s platnou právní úpravou, zejména § 29 zák. 
o. 235/2004 Sb„ o dani z přidané hodnoty v platném znění a § 435 žák. č. 
89/2012. občanského zákoníku ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
„občanský zákoník").

(2) Podmínky fakturace:

a) Právo na vyúčtování a úhradu ceny vzniká předáním díla (včetně provedení 
školení administrátorů a uživatelů) a podpisem akceptačního protokolu 
objednatelem.

b) Dnem uskutečnění zdanitelného pinění je den podpisu akceptačního protokolu.

(3) Splatnost: peněžitého plnění:

a) Lhůta splatnosti příslušného peněžitého plnění uvedeného ve faktuře je 30 
(slovy: třicet) kalendářních dní ode dne vystavení faktury zhotovitelem.

Peněžité plnění se považuje za splněné dnem odeslání peněžité částky z účtu 
objednatele
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(4) Odmítnutí faktury:

a) Nesplňuje-íi faktura náležitosti uvedené v bode ( l), je objednatel oprávněn vrátit 
zhotoviteli do 5 pracovních dní fakturu, která nesplňuje předepsané náležitosti.
Ková Hnita splatnosti začne běžet ode dne doručení opravené faktury objednateli.

VIII.
Povinnosti smluvních stran

(lj Objednatel je povinen zajistit připravenost místa plnění a poskytovat zhotovitel v rámci 
plnění této smlouvy veškerou součinnost vyžadovanou zhotovitelem a to minimálně v rozsahu 
stanoveném v příloze Č. 2 této smlouvy.

(2) Zhotovitel se na základě této smlouvy zavazuje:

aj Provést dílo samostatně, podle vlastního rozvrhu, s vlastními prostředky, na 
vlastní riziko, nepodléhaje ani soustavnému dozom ani řízení objednatele.

b) Provést dílo řádně á včas za dohodnutou cenu za podmínek této smlouvy.

cj Provést dílo v souladu s platnými právními předpisy, oborovými standardy, 
výzvou objednatele a svojí nabídkou a při plnění této smlouvy dodržovat vnitřní 
předpisy objednatele, s nimiž byl prokazatelně seznámen objednatelem.

d) Předložit objednateli požadavky na potřebnou dokumentaci, materiály a 
informace nezbytné pro plnění předmětu smlouvy, stejně jako požadavky na 
součinnost při organizačním zajištěni, a to bezodkladně po podpisu teto smlouvy.

e) Bezodkladně informovat objednatele o splnění díla.

(3) Závazek zhotovitele provést dílo je splněn okamžikem jeho dokončení a předání objednateli, 
součástí dokončení a předání je rovněž zaškolení administrátora a uživatelů.

přičemž zhotovitel umožní objednateli jeho užití. Dílo je dokoncěho, je-li předvedena jeho 
způsobilost sloužit svému účelu. O dokončení; zaškolení uživatelů a předání a převzetí díla jsou 
smluvní strany povinny sepsat písemný zápis formou akceptačního protokolu o převzetí díla.

(4) Předmět díla bude předán společně s dokumentací na základě akceptačního protokolu 
podepsaného oběma smluvními stranami po dokončení díla.

(5) Zhotovitel je povinen Vyzvat objednatele k předání a převzetí díla alespoň tři pracovní dny 
před zamýšleným předáním. Objednatel je povinen potvrdit navržený termín do dvou 
pracovních dnů od výzvy zhotovitele.

(6) Výskyt nepodstatných vád; které nebrání užívání díla a nejsou v rozporu se základní 
specifikací díla dle přílohy č. 1 a předanou dokumentací nejsou důvodem prd odmítnutí převzetí 
ze strany objednatele. Objednatel je povinen takové nepodstatné vady specifikovat v 
akceptačnířn protokolu a dohodnout se zhotovitelem přiměřenou Ihůtu k jejich odstraněni. Vady 
může zhotovitel dle svého rozhodnutí odstranit bud’jejich odstraněním, opravou nebo dodáním 
nového plnění.
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(7) V případě výskytu podstatných vad díla, které brání užití díla objednatelem v souladu se 
specifikací díla a dokumentací, je objednatel oprávněn odmítnout dílo převzít. Zhotovitel je 
povinen takové vady odstranit v dodatečné přiměřené Ihůtě a opětovně vyzvat objednatele 
k převzetí díla.

(8) V případě, že se objednatel bez vážného důvodu nedostaví k řádně oznámenému převzetí 
díla nebo jeho části, má se za to, že ke stanovenému dni převzal bez výhrad.

(9) Zhotovitel je oprávněn provádět jakoukoli část díla prostřednictvím poddodavatele 
(poddodavatelů) s tím, žebude odpovídat za jeho činnost ve stejném rozsahu, jako by ji prováděl 
sám.

IX.
Vlastnické právo a nebezpečí škody

(1) Vlastnické právo k dílu přechází na objednatele dnem úplného zaplacení ceny.

(2) Nebezpečí: Škody na díle přechází na objednatele dnem dodání díla na místo plnění.

X.
Odpovědnost za vady

(1) Zhotovitel odpovídá za to, že provedení díla bude ke dni předání splňovat základní funkční 
specifikaci stanovenou touto smlouvou a popsanou v dokumentaci předávané spolu s dílem. 
Vadou se rozumí rozpor mezi skutečnými funkčními vlastnostmi poskytnutého plnění a 
funkčními vlastnostmi, které jsou stanoveny v dokumentaci plnění nebo specifikaci díla dlé 
přílohy č. 1 smlouvy. Za vadu se považuje i skutečnost, že funkční vlastnosti poskytnutého 
plnění neodpovídají povinným funkčním vlastnostem, které vyplývají z technických norem 
nebo právních předpisů, pokud se takové technické normy nebo právní předpisy na plnění 
vztahují a jsou vůči němu závazné. Za vadu se dále považují i právní vady plnění.

(2) Zhotovitel neodpovídá za vady způsobené: 

aj vyšší mocí,

b) neoprávněným zásahem či opomenutím objednatele (nebo třetí osoby na straně 
objednatele) v rozporu s dokumentaci, písemně předanými doporučeními 
zhotovitele nebo zásahem objednatele či třetí osoby na straně objednatele do 
zdrojového kódu SW bez předchozího souhlasu zhotovitele, je-li SW součástí 
dodávky díla nebo;

c) změnou: právních předpisů týkajících se díla.

XI.
Práva duševního vlastnictví

(íj Zhotovitel je povinen zajistit, aby objednatel nabyl příslušná oprávnění z práv duševního 
vlastnictví, která se týkaj í předmětu díla a která jsou nezbytná k jeho užívání objednatelem a 
kjeho provozování a zachování funkčnosti.
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(2) Zhotovitel odpovídá za právní vady díla vzniklé v případě, žě objednatel užíváním předmětu 
díla v souladu se smlouvou poruší práva z průmyslového nebo duševního vlastnictví jiných 
osob, jestliže toto právo třetí osoby požívá ochrany na základě právního řádu České republiky.

XII.
Ochrana důvěrných Informací

(■lj Po předání a převzetí díla může každá ze smluvních síran žádat od druhé strany vrácení 
všech poskytnutých materiálů potřebných k realizaci díla, jestliže tyto materiály obsahují 
důvěrné informace. Druhá smluvní sťranaje povinna požadované materiály včetně případných 
kopií bez zbytečného odkladu vydat,

(2) Smluvní strany nepředpokládají, že v rámci realizace díla dle této smlouvy bude docházet 
ke zpracování osobních údajů zhotovitelem. V případě, že by v rámci realizace této smlouvy 
mělo docházet ke zpracování osobních údajů zhotovitelem ve smyslu zákona č. 110/2019 Sh. o 
zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, případně zákona který jej nahradí, či 
ve smysiu Nařízeni Evropského parlamentu a rady (EU) 2016/679 o ochraně fyztokých osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (Obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (dále jen „GDPR'1) zavazují sc smluvní 
strany uzavřít před zahájením zpracování samostatnou smlouvu o zpracování osobních údajů 
odpovídající zejména požadavkům § 28 odst. 1 á3 GDPR.

XIII.
Náhrada škody

(1) Smluvní strany odpovídají za škodu způsobenou druhé smluvní straně v souvislosti 
s plněním dle této smlouvy. Žádná zé smluvních stran neodpovídá za jakékoli nepřímé, náhodné 
či následné škody

(2) V případě, že objednatel uloží zhotoviteli povinnost provéstjákékoli plnění die této smlouvy 
(resp. zadá zhotoviteli konkrétní pokyn nebo předá věc kjeho provedem) a zhotoviteli bude 
před provedením takového pokynu nebo po předáni věci objednatele zřejmé, že zadání je 
nesprávné nebo chybné, je povinen objednatele na nevhodnost jeho pokynu, předané věci ěi 
chybu v zadání upozornit. Uvedénou povinnost má též objednatel vůči zhotoviteli pro případ, 
že je zhotovitel při plnění předmětu této smlouvy oprávněn zadat jakýkoli pokyn objednateli. 
V případě, žě i přes takové: upozornění druhá: ze smluvních stran trvá na plnění (provedení 
pokynu) dle původního zadání, je ta ze smluvních stran, která plnění (pokyn) realizuje, povinna 
postupovat podle původního zadání. V takovém případě však smluvní strana realizující pokyn 
(poskytující plnění) neodpovídá za škodu, či jiné důsledky, které y souvislosti s realizací 
takového pokynu mohou nastat.

(3) Smluvní strany se dohodly, že se nahrazuje pouze Škoda skutečná, V rozsahu povoleném 
platnými právními předpisy nenese žádná ze smluvních stran odpovědnost za jakékoli nepřímé, 
nahodilé nebo následné Škody, škody způsobené na ztrátách nebo poškození dat nebo Škody 
spočívající v ušlém zisky nebo ztrátě výnosů nebo jiné finanční ztrátě.
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(4) Žádná ze smluvních stran není odpovědná za prodlení se splněním svých závazků prokáže- 
li, že jí ve splnění povinnosti ze smlouvy dočasně nebo trvale zabránila mimořádná 
nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezáviste na její vůli (vyšší moc). 
Odpovědnost nevylučuje překážka, která vznikla teprve v době, kdy povinná strana byla 
v prodlení splněním své povinnosti nebo vznikla ž jejích hospodářských poměrů. Účinky 
vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu, dokud trvá překážka, sniž jsou tyto 
účinky spojeny.

(5) Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na 
vznik okolností vylučujících Odpovědnost, kterě: brání nebo mohou bránit řádnému plnění 
smluvní strany dle této smlouvy.

Smluvní pokuty

(1) Pro případ prodlení objednatele s úhradou ceny sjednané v této smlouvě (resp. v jejích 
dodatcích Či dalších dokumentech, uzavřených mezi smluvními stranami za účelem splnění 
předmětu této smlouvy) je zhotovitel po objednateli oprávněn požadovat uhrazení smluvní 
pokuty ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý započatý den prodlenu

(2) V případě prodlení zhotovitele (z důvodů výlučně na jeho straně) š termínem předání díla 
nebo vjakékoli pozdější době dohodnuté smluvními stranami (viz příloha Č. 3 - harmonogram 
plnění), je objednáte] oprávněn požadovat na zhotoviteli uhrazení smluvní pokuty ve výši 
1000,- Kč za každý den prodleni do výše 10% z ceny bez DPH,

XV.
Platnost a účinnost smlouvy

(1) Smlouva nabývá platností dnem jejího podpisu poslední ze smluvních stran a účinnosti dnem 
uveřejnění v registru smluv.

XVI.
Vzájemný styk smluvních stran

(1) Osoby oprávněné jednat ve věci této smlouvy jsou statutární orgány smluvních stran nebo 
osoby uvedené v záhlaví této smlouvy, nebo osoby, které byly k jednání a podepisování těmito 
osobami zplnomocněny nebo pověřeny a toto pověření řádně prokáží.

(2) Domněnka doby dojití poštovní zásilky dle ustanovení § 573 zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, se mezi smluvními stranami neuplatní.
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(3) Smluvní strany sé dohodly, že všechny-závazné projevy vůle je třeba činit písemnou formou5 
a dpručitje druhé smluvní straně, Smluvní strany se dále dohodly na tomto náhradním způsobu 
doručení všech písemností odesílaných v souvislosti s touto smlouvou anebo ná základe této 
smlouvy (včetně Všech hmotně-právníeh úkonů): Jestliže se prostřednictvím držitele poštovní 
licence nepodaří doručit písemnost, zaslanou doporučeně s tzv. dodejkou druhé smluvní straně 
na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy, považuje se pro účely této smlouvy desátý (10.) den 
Úložní doby za den jejího doručení, i když se adresát o jejím doručování nedozvěděl.

XVII. Závěrečná ustanovení

(1) Smluvili vztah mezi smluvními stranami se řídí Českým právním řádem, zejména zákonem 
č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem.

(2) Tato smlouva může být měněna pouze písemnou formou se souhlasem smluvních stran, ato 
formou písemných číslovaných dodatků.

(3) Případné obchodní zvyklosti, týkající se sjednaného cí navazuj ícího plnění, nemají přednost 
před smlouvou, ani před ustanoveními zákona, byť by tato ustanoveni neměla donucující

(4) Odpověď Strany této smlouvy, půdíe § 1740 odst. 3 Občanského zákoníku, s dodatkem nebo 
odchylkou, není přijetím nabídky, ani' když podstatně nemění podmínky nabídky.

(5) Smluvní strany se dohodly, že žádná z nich není oprávněna postoupit svá práva a povinnosti 
vyplývající z této smlouvy třetí straně bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní 
strany, s výjimkou peněžitých pohledávek za druhou smluvní stranou a přechodu této smlouvy 
při právním nástupnictví.

(6) Vztahuje-li se důvod neplatnosti jen na některé ustanovení Smlouvy, jě neplatným pouze 
toto ustanovení, pokud z jeho povahy nebo obsahu anebo z okolností, za nichž bylo ujednáno, 
nevyplývá, že jej nelze oddělit Od ostatního obsahu smlouvy.

(7) Nedílnou součást této smlouvy tvoří její následující přílohy:

Přílohač. 1 - specifikace díla a akceptačrtí kritéria

Příloha ě. 2 — součinnost objednatele 

Příloha c. 3 harmonogram plnění

(8) l ato Smlouva je vyhotovena ve čtyřech shodných vyhotoveních, z nichž objednatel 
i zhotovitel obdrží dvě vyhotovení. Všechna vyhotovení smlouvy jsou rovnocenná a mají 
platnost originálu.
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(9) Tato smlouva podléhá v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o registru smluv, uveřejnění 
v registru smluv, které zajistí objednatel. Zhotovitel bere na vědomí, že objednatel je povinným 
subjektem ve smyslu ust, § 2 odst. 1 zák. č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, 
ve znění pozdějších předpisu, a že v důsledku tohoto svého postavení je povinna na žádost 
poskytnout informace o skutečnostech uvedených v této smlouvě, resp. o samotném jejím 
uzavření. Dále zhotovitel souhlasí s tím, aby smlouva a případné dodatky této smlouvy byly v 
plném rozsahu zveřejněny na vvebových stránkách určených objednatelem, resp. na profilu 
zadavatele a dále prohlašuje, že skutečnosti uvedené ve smlouvě nepovažuje za obchodní 
tajemství ve smyslu § 504 zákona č. 89/2012 Sb„ občanského zákoníku, a uděluje svolení k 
jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv dalších podmínek.

(10) Smluvní strana, která tuto smlouvu podepisuje jako poslední, je povinna v den jejího 
podpisu o této skutečnosti písemně, faxem nebo elektronicky informovat druhou smluvní stranu 
a do tří kalendářních dní doručit druhé smluvní straně příslušný počet vyhotovení smlouvy.

V Praze dne ^ V Praze dne 23.9.2020

Doložka
potvrzující, že byly splněny podmínky platnosti právního úkonu, ve 
smyslu ust, § 43 zákona í. 131/2000 Sb., o hlavním městě Praze, 

ve znění pozdějších předpisů

Zveřejněno: od.................... -..... do................ ..... .............

Schváleno odsouhlaseno usnesením ZMČ RMČe...a.&....
vedoucí odboru...... /

Nehodící se Škrtněte
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Příloha č. 1
Specifikace díla a akceptační kritéria

1/ Dodání licencí dlouhodobého archivu dle níže uvedených specifikací.

Systém bude poskytnut v muHUicenčnim režimu, lj; bez 
omezerií pbřtu přihlášených uživatelů, a bez omezení 
z pohledu jakýchkoliv provoznicb licenci (např. licence 
run-time).

ANO, systém 1ČZ DESÁ ( DER) bude poskytnuta
v režimu multilicence v£. podpůrných licenci.

'

Uživatelská vrstva jé tvořena webovou aplikací a 
uživatelské rozhraní jc zobrazováno v prohlížecích

ANO. Uživatelská: vrstvu je tvořena webovou aplikaci 
a uživatelské rozhráni je zobrazováno v prohlížečích

• Mozil la Firefox verze 4.5 á vyšší,
• Microsoft Edge

• Mózilla Firefox verze 4.5 a vyšší,
• M icrosoft Edge

Systém bude v souladu splatnou legislativou v oblasti 
správy dokumentů, minimálně s níže uvedeným výčtem 
právních předpisů:

Ano, systém bude v souladu s platnou legislativou
Y oblasti správy dokumentů, minimálně s níže 
uvedeným výčtem právních předpisů:

Systém implcmentuje:pracovní postupy, procesy a datové 
formáty ve shodě s platnou legislativou pro dlouhodobé a 
důvěryhodné ukládání dat. Konkrétné šc musí řídit těmito 
předpisy:

Systém implementuje pracovní postupy, procesy a 
datové formáty ve shodě splatnou legislativou pro 
dlouhodobé a důvěryhodné ukládání dat. Konkrétně se 
musí řídit těmito předpisy:

• Zákon C. 499/2Ó04 Sb., o archivnictví a spisové 
službě, v platném zněni, ve znění pozdějších 
předpisů,

• VyhláĚka č, 259/2052 Sb;. o podrobnostech 
výkonu spisové služby, ve zněni pozdějších 
předpisů.

• Vyhláška ě. 194/2009 Sb.. o stanovení
podrobností užívání a provozovaní
mformáěniho systému datových schránek, ve 
znění pozdějších předpisů,

• Zákop č. 300/2008 Sb., o elektronických
úkonech a autorizované konverzi dokumentů.

• Zákon ě. 297/2016 Sb:, o službách
vytvářej i čích důvěru pro elektronické
transakce, ve znění pozdějších předpisů. A jeho 
doprovodný změnový Zákon ě. 298/2016, ve 
zněni pozdějších předpisů.

• Zákon č. 49,9/2004 Sb., o archivnictví a 
spisové službě, v platném znění, ve zněni 
pozdějších předpisů,

• Vyhláška ě. 259/2012 Sb„ o podrobnostech 
výkonu spisové služby, ve znění pozdějších 
předpisů,

• Vyhláška ě. 194/2009 Sb,. o stanovení 
podrobností užívání a provožování 
informačního systému datových schránek, ve 
zněni pozdějších předpisů,

• Zákon ě. 300/2008 Sb., 0 elektronických
úkonech a autorizované konverzi
dokumentů.

Zákon Č. 297/2016 Sb,, o službách vytvářej ících 
důvěru pro elektronické transakce, ve znění 

pozdějších předpisů. Ájeho doprovodný změnový 
Zákon ě. 298/2016. ve znění pozdějších předpisů.

Řešení, jako systém na dlouhodobě uchovávání 
elektronických dokumentů, musí odpovídat
mezinárodnímu standardů pro dlouhodobé ukládání 
informací OA1S (Open Archival Information System - 
norma ISO 14721:2003): Ten spec i ii kuje základní 
funkění části otevřeného archívu, komunikaci s okolím, 
procesy a inibrmáění model ve formě íiiformáěhíéh 
balíčků přijímaných, poskytovaných a především 
uložených v úložišti,

Ano, řešení jako systém na dlouhodobé uchovávání 
elektronických dokumentů. bude odpovídat
mezi národní mu standardu pro dlouhodobé ukládání 
informaci O AIS (Open Archival Information System - 
norma ISO 14721:2003). Ten specifikuje základní 
funkční části otevřeného ajehivu. komunikaci s okolím, 
procesy a informační model ve formě informačních 
balíčků přijímaných, poskytovaných a především 
uložených v úložišti.

Zejména pak musí splňovat tyto požadavky: Zejména pak bude splňovat tyto požadavky:

• Dokumenty á jejich metadata tvoří v rámci 
systému jeden balíček a jsou tak ulpž.eny po 
celou dobu, po kterou je dokument přítomen v 
systému

• Dokumenty a jejich metadata tvoři v rámci 
systému jeden balíček a jšou tak uloženy po 
celoů dobu, po kterou je dokument přítomen 
v systému
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• System umožní příjem, uchování a v>'dej 
dokumentů vé formč balíčků SIP, AIP, DIP

• Řeícní není svázáno s: konkriítnim formátem 
dokumentu nebo technologií a je připraveno ria 
zmčnu těchto technologií.

• Systém musí podporovat migrační strategie iia 
jiné formáty, technologie nebo kompletnč jiny 
systém;

• Informace jsouy datovém balíčků uchovávány 
v otevřené podqbé. tedy v takovém formátu, 
kteří fze číst běžné dostupnými prostředky, 
které nejsou závislé na dodávaném systému-

• Data jsou organizována ha úrovni ukládácieh 
jednoték, které odpovídají fyzickému uložení 
dokumentů ve spisovně/arehívu.

• Systém umožni příjem, uchování a výdej 
dokumentů ve formě balíčků S1P, AIP, DIP

• Řešení není svázáno s konkrétním formátem 
dokumentu nebo: technologií a jé připraveno 
na zménu těchto technologií.

• Systém musí podporovat migraění strategie 
na jiné formáty, technologie nebo kompletně 
jiný systém,

• Informace jsou v datovém baličku 
uchovávány v otevřené podobě, tedy v 
takovém formátu, který lze číst běžně 
dostupnými prostředky, které nejsou závislé 
na dodávaném systému-

Data budou organizována na úrovni ukládacíčh
jednotek, které odpovídají fyzickému uložení 

dokumentů ve špisovné/archivu.

Arehiv musí být vybudován takovým způsobem, který 
zajisti nezávislost spravovaných dat ha použitých SW a 
HW technologiích a také na dodavateli tohoto systému. 
Mezi požadavky, které pomohou zajistit splnění této 
pod m í n ky patří zej ména:

• Řízení veškeré funkcionality na aplikační 
úrovni systému bez využití speciálních 
vlastností HW úložišť či Výpočetnihó 
vybavení.

• Ukládání dat v podobě datových balíčků dle 
příslušných norem uvedeným výše,

• Systém podporuje migrační strategie na jiné 
formáty, technologie nebo kompletně jiný 
systém.

• Data jsou organizována na úrovni ukládacích 
jednotek, ktěré Odpovídají fyzickému uložení 
dokumentů ve spisovné/arch i v U.

• Pokud popisná metadata obsahují výsledek 
nějaké obecné popsané funkce {například 
hash/otisk), je třeba uložit identifikaci tělo 
funkce použité pro konkrétní datá/dókument 
vždy uložena spolu s vypočítanou hodnotou,

■ Řízením se standardy.

Ano, archiv bude vybudován takovým způsobem, který 
zajisti nezávislost spravovaných dat ha použitých SW a 
HW technologiích a také na dodavateli tohoto systému. 
Mezí požadavky, které pomohou zajistit splnění této 
po dm inky patří ze j m éná;

• Řízení veškeré funkcionality na aplikační 
úrovni systému bez využiti speciálních 
vlastností HW úložišť či Výpočetního 
vybavení.

• Ukládání dat v podobě datových balíčků dle 
příslušných norem uvedeným výše.

• Systém podporuje iúigraěhi strategie na jiné 
formáty, technologie nebo kompletně jiný 
systém,

• Data jsou organizována na úrovni ukládacíčh 
jednotek, kteréodpovidaji fyzičkému u 1 pženi 
dokumentúvespisovně/archívu.

• Pokud popisná metadata obsahuji výsledek 
nějaké obecně popsané funkce (napříkJad 
hash/otisk), je třeba uložil identifikaci této 
funkce použité pro konkrétní data/dokument 
vždy uložena spolu s vypočítanou hodnotou.

Řízením se standardy.

Systém ukládá data systémem datových balíčků, což jsou 
soubory obsahující elektronické dokUincnty, které jsou 
dále doplněny metadáty podporujícími procesy řízení, 
uchováváni a zpřístupňováni. Každému dokumentu je 
přidělena jednoznačná identifikace a vše je zabaleno do 
archivního infbrmáčnihó balíčku {všechna metadata a 
elektronické příloby/sou bory/dokumenty). Datové 
balíčky, ve kterých jsou dokumenty ukládány, musí 
sp Iň o vat n ásleduj í ei po žad avky:

• Dokumenty a jejich metadata tvoří v rámci 
systému jeden balíček a jsou lák uloženy po 
celou dobu, po kterou je dokument přítomen 
v systému.

• Systém umožňuje příjem, uchování a výdej 
dokumentů ve formě balíčku SIP, AlPj DIP 
(více v normě OAlS).

• Řešení není svázáno s konkrétním formátem 
dokumentu nebo technologií a je připraveno na 
změnu těchto technologií.

• Informace jsou v dato vém baličku uchovávány 
v otevřené podobě, tedy y takovém fórniátu, 
který lze čísl běžně dostupnými prostředky.

Ano, systém bude ukládat systémem datových báliěků, 
což jsou soubory obsahující elektronické dokumenty, 
které jsou dále doplněny metadaty podporujícími 
proeésý řízení, uchovávání a zpřístupňování. Každému 
dokumentu je přidělena jednoznačná identifikace á vše 
je zabaleno do archivního informačního balíčku 
(všechna metadata a elektronické
přílohy/soubory/dokumenty). Datové balíčky, ve 
kterých jsou dokumenty ukládány, musí splňovat 
následujíci požadavky:

• Dokumenty a jejich metadata tvoří v rámci 
systémů jeden balíček a jsou tak uloženy po 
celou dobu. po kterou je dokument přítomen 
v systému.

• Systém umožňuje příjem, uchován! a výdej 
dokumentů ve forme balíčků SIP, AIP, DIP 
(více v normě OAtS).

• Řešení není svázáno s konkrétním formátem 
dokumentů nebo technologií a je připraveno 
na změnu těchto technologií.

Informace budou v datovém balíčku uchovávány v 
otevřěné podobě, tedy v lakovém formátu, který lze
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které nejsou závislé na úodáváném systému, ani 
na použitém formátu.

číst běžně dostupnými prostředky', které nejsou závislé š 
na dodávaném systému, ani na použitém formátu.

Systém bude na aplikaíní úrovni, tedy nezávisle na 
použitém-HW, umožňovat distribuci přijatých datových 
balíčků na více připojených ůložíĚť.

• Počet těchto úložišf nebude nijak omezen a 
budě možné úložiště přidával a odebírat pouze 
změnou kónfiguraeních parametrů systému.

• Jednotlivá uloží sté mohou být heterogenní, 
vzájemnĚ nezávislá, nepropojená a bez 
replikace na úrovni HW, ovladačů nebo 
operačních systémů.

• Při přidán í dalšího úložišti systém automaticky 
vytvoří kopie spravovaných datových balíčků 
na toto nové úložiště:

• Systém bude podporovat úlóžiStč komunikující 
mmimálnc protokoly CIFS a NFS,

• Systém umožní konfigurovat tato úložiště 
nezávisle pro různé původce dat,

• Pro jednotlivá datová úložiště bude možné 
nastavit prioritu Čtení, tzn. Tó, které 
z připojených datových úložišť budě 
předhbstně využito pró Čtení datových balíčků.

Ano, systém bude na aplikační úrovni, tedy nezávisle 
na použitém HW, umožňovat distribuci přijatých 
datových balíčků na vice připojených úložišť.

■ Počet těchto úložišť nebude nijak omezen a 
bude možné úložiště přidávat a odebírat 
pouze změnou konfiguračních parametrů 
systému.

• Jednotlivá úložiště mohou být heterogenní, 
vzájemně nezávislá, nepropojená a bez 
replikace na úrovní HW, ovladačů nebo 
operačníchsy stému.

• Při přidání dalšího úložiště systém 
automaticky vytvoří kopie spravovaných 
datových balíčků na toto nové úložiště;

• Systém bude podporovat úložiště
kOmunikujicí minimálně protokoly CIFS a 
NFS,

• Systém umožní konfigurovat tato úložiště 
nezávisle pro různé původce dat.

• Pro jednotlivá datová úložiště bude možné 
nastavit prioritu čtení, tzn. To. které 
ž připojených datových úložišť bude 
přednostně využito, pro čteni datových
balíčků.

Systém bude provádět pravidelnou kontrólú konzistence 
jednotlivých datových balíčků na připojených datových 
úložištích.

Ano, systém bude provádět pravidelnou kontrolu 
konzistence jednotlivých datových baličku na 

připojených datových úložištích.

Při zjištění nekonzistence nebude systém automaticky 
vyhodnocovat a provádět opravu, ale pouze dostatečně 
zaznamená tento stav, který bude následně řešit pověřený 
správce systému.

Ano, sytém při zjištění nekonzistence nebude 
automaticky vyhodnocovat a provádět opravů, alé 
pouze dostatečně zaznamená tento stav, který' bude 

následné řešit pověřený správce systému.

Systém nebude na aplikační úrovni poskytovat žádné 
funkce k mazání dokumentů a datovýeh balíčků ani žádné 
nástroje na změnu obsahu dokumentů.

Ano, systém nebude na aplikační úrovni poskytovat 
žádné funkce k maziiní dokumentů a datových baličku 

ani Žádné nástroje na změnu obsah i dokumentů.

Systém bude disponovat mechanismy, které zajisti 
odolnost proti změnám obsahu á zajistí důvěru v pravost 
a neporušenost uloženého obsahu. Tento stav zajisti 
využitím systémů Časových razítek ve spolupráci
s akreditovanou ccrtifikační autoritou, která tato časová 
razítka vydává. Konkrétně bude DDU v této oblasti 
disponovat těmitb vlastnostmi:

• Integraci S akreditovanou ccrtifikační autoritou 
zajistí automatické vydávání Časových razítek a 
jejich aplikaci na Uložené datové balíčky,

• Bude pravidelně (v konfiguračně
nastavitelných interval ech) kontrolovat
platnost časových razítek jednotlivých
uložených datovýeh baličku a s dostatečným;
konfiguračně nastavitelným předstihem, zajistí

Ano, systém bude disponovat mech ani srny, které zajistí 
odolnost proti změnám obsahu a zajistí důvěru 
v pravost a neporušenost u 1 oženéh o ob sáhu. Tento stav 
zajistí využitím systému časových razítek ve spolupráci 
s akreditovanou ccrtifikační autoritou, která tato časová 
razítka vydává. Konkrétně bude DDÚ y této oblasti 
disponoval těmito vlastnostmi:

• Integrací s akreditovanou certífikačni
autoritou zajisti automatické vydáváni' 
časových razítek ajcjjch aplikaci na uložené 
dátovč balíčky.

* Bude pravidelně (v konfiguračně 
nastavitelných intervalech) kontrolovat 
platnost časových razítek jednotlivých 
uložených datových balíčků a s dostatečným, 
konfiguračně nastavitelným předstihem.
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vydání časových razítek nových á jejich 
aplikaci ha související datové baličky.

• Umožní aplikaci Časových razítek na celou 
skupinu datových: balíčků najednou. Bude 
možné konfiguračně nastavit velikost této 
skupiny. Zároveň bude možné konfiguračně 
nastavit, jak dlouho mohou datové balíčky 
čekat na přijmu, než jejich počet dosáhne 
stanovené velikosti skupiny. Po uplynuti této 
lliúty dojde k aplikaci Časového razítka na 
balíčky aktuálně Čekající ita přijmu, přesto že 
jejich počet nebude odpovídat nastavené 
velikosti skupiny.

• Systém skupinového razítkováni nebude nijak 
orhežovat možnost provést řízenou skartaci 
jednotlivých balíčků zé skupiny, na kterou je 
aplikováno jedno časové razítko. 1 po Skartaci 
části datových baíičků ze skupiny nebude 
porušena integrita a důvěryhodnost ostatních: 
datových balíčka.

• Možnost napojeni na nejméně ná dvč 
akreditované ccrtifikační autority najednou 
jako zálohu v případě nedostupnosti jedné z 
nich.

• Možnost aplikovat ná jeden dátoyý balíček 
časová razítka ód více certifikačních autorit.

zajistí vydáni časových razítek nových a 
jejich aplikaci na souvisej icí datové balíčky.

• Umožní aplikaci časových razítek na celou 
skupinu datových balíčků najednou. Bude 
možné konfiguračně nastavit velikost této 
skupiny. Zároveň bude možné konfiguračně 
nastavit, jak dlouho mohou datové balíčky 
Čekat na přijmu, než jejich počet dosáhne 
Stanovené velikosti skupiny. Po uplynutí této 
lliúty dojde k aplikaci časového razítka na 
balíčky aktuálně čekajíc! na příjmu, přesto že 
jejich počet nebude odpovídat nastavené 
velikosti skupiny.

• Systém: skupinového razítkování nebude 
nijak omezovat možnost provést řízenou 
skartaci jednotlivých balíčků ze skupiny, ná 
kterou je aplikováno jedno Časové razítko. 1 
po skartaci části datových balíčků ze Skupiny 
nebude porušena integrita a důvěryhodnost 
ostatních datových balíčků.

• Možnost napojeni na nejméně na dvě 
akreditované certifikační autority najednou 
jako zálohu v případě nedostupnosti jedné z 
nich.

• Možnost aplikovat najeden datový baliček 
časová razítka od více certifikačních autorit.

Data nelze v systému nijak ménil ani mazat. Jediným 
způsobem jak data vyřadit je plánovaná skartacc dle 
platné legislativy. í pak mohou být dokumenty v systému 
přítomny.

Aťvó, datánebudemožné v Systému nijak měnitrani 
mazat. Jediným způsobem, jak data vyřadit je 

plánovaná skartace dle platné legislativy. I pak mohou 
být dokumenty v systému přítomný,

Při opravč dokumentu nebo jeho metadat dojde vždy 
k vytvoření další verze dokumentu. Všechny předchozí 
verze jsou vždy dostupné.

Ano, při opravé dokumentu nebo jeho metadat dojde 
vždy k vytvoření dalši verze dokumentu. Všechny 

předchozí verze jsou vždy dostupné.

Při přijmu datového baličku se stejnou identifikací na 
úrovni systému bude tento uložen vždy jako nová verze 
tohoto datového balíčků.

Ano, při příjmu datového balíčku sc stejnou 
identifikací na úrovni systému bude tento uložen vždy 

jako nová verze tohoto datového balíčků.

Pokud DDÚ podporuje funkci konverzí mezi datovými 
formáty uloženého obsahu, musí být konvertovanáyerže 
obsahu vždy uložena jako nová verze datového balíčků.

Ano, pokud DDL) podporuje funkci konverzí mezi 
datovými formáty uloženého obsahu, musí být 

konvertovaná verze obsahu vždy uložena jako nová 
verze datového balíčků.

Uživatelské i aplikační rozhraní poskytne přístup ke všem 
existujícím verzím datového balíčku-

Ano, uživatelské i aplikační rozhraní poskytne přístup 
ke všem existujíeím verzím datového balíčku.

Přistup dq systému budou mít jen oprávnění uživatelé. 
Přihlašování uživatelů do systémů bude probíhat 
ověřením přihlašovacích údajů za: využiti protokolu 
LDAP na adresářové služby zadavatele (MS Active: 
Directory).

Ano, přistup do systému budou mít jen oprávnění 
uživatelé. Přihlašování uživatelů do systému bude 
probíhat ověřen i nt přihlašovacích údajů za využití 

protokolu: LDAP ná adresářové služby zadavatele (MS 
Active Directory).

Rol e a óp rávn ěn í j sou de fm ó yána Dod aváte lem.

Přístup uži vatelú k funkcím a obsahu bude možné nastavit 
ná úrovni uživatele, jemuž bude možné přiřadit předem 
definované role s příslušnými oprávněními k funkcím

Ano, přístup uživatelů kfimkcim a obsahu budemožné 
nastavit na ůróvni uživatele, jemuž bude možné přiřadit 
předem definované role s příslušnými oprávněními 
k funkcím systému. Oprávnění k používání systému
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systému. Oprávnění k používání systému musí být možné 
rozdělit d|é Činnosti do těclito skupin/rolí;

• Centrální správce - spravuje celkovou 
konfiguraci systému, provádí údržbu systému á 
centrální dohled.

• Lokální správce - spravuje a konfiguruje 
vlastnosti spojené s jedním původcem dat a 
spravuje uživatele tohoto původce

• Archivář -.-nakládá-s.'balíčky na příjmu a při 
skartaci na základů skartáěníčh plánů

• Uživatel - běžný uživatel, který může
vyhledávat a zobrazovat bal fíky dle
přidělených oprávnění

musí být možné rozdělit dle činnosti do těchto 
skupí n/rolt:

• Centrální správce r- spravuje Celkovou 
konfigurací systému, provádí údržbu 
systému a centrální dohled,

• Lokální správce - spravuje a konfiguruje 
vlastnosti spojené s jedním původcem dat a 
spravuje uživatele tohoto původce

• Archivář - nakládá s baličky ná příjmu a při 
skartaci nazákladě skaitač tlíc li plánů

• Uživatel - běžný uživatel, který může 
vyhledávat a zobrazovat balíčky dle 
pridčícných oprav nen í

Systém poskytne nástroje k evidenci zápůjček a nahlížení 
do obsahu oprávněným žadatelům v tomto rozsahu:

• Uživatelské rozhrání bude obsahovat funkce 
pro výdej datových balíčků tčmito formami:

• Zapůjčení fyzických dokumentů uložených ve
spisovháéh/archiveeh s generováním
zápůjčních protokolů.

• Výžádánf datového balíčků. Oprávněný 
uživatel bude mít možnost vybrat skupinu 
datových balíčků a tu bud' exportovat ůa lokální 
disk.

• Evidence totožnosti osob, které si dokumenty 
půjčili nebo do archivu nahlíželi.

• Evidence dokumentů, které jsou zapůjčeny a 
tčeh, do kterých býló nahlíženo.

• Evidence data a času, ve kterých k zápůjčkám, 
náhlížení, nebo výdeji datového balíčku došlo.

Ano, systém poskytne nástroje k evidenei zápůjček a 
nahlížení do obsahu oprávněným žadatelům v tomto 
rozsahu:

• Uživatelské rozhraní bude obsahovat funkce 
pro výdej datových balíčků těmito formami:

• Zapůjčení fyzických dokumentů uložených 
ve spisovnách/aréhiveeh s generováním 
zápůjčních protokolů,

• Vyžádání datového balíčku. Oprávněný 
uživatel bude mít možnost .vybrat-skupinu 
datových balíčků a tu buď exportovat na 
lokální disk.

• Evidence totožnosti osob, které si dokumenty 
půjčili nebo do archivu nahlíželi.

• Evidence dokumentů, které jsou zapůjčeny a 
těch, do kterých bylo nahlíženo.

• Evidence data a času, ve kterých k 
zápůjčkám, nahlížení, nebo výdeji datového 
balíčku došlo,

Systém poskytne funkci uživatelského rozhráni, pomocí 
které bude mít uživatel možnóst upravit popisná metadata 
datového balíčku a opravit tak případné chyby 
z předchozího zpracovaní. Výsledkem této úpravy bude 
tiová verze datového balíčků s upravenými metadaty.

Ano, systém poSkyttie funkci uživátelského rozhraní, 
pomocí které bude mít uživatel možnost upravit 
popisná metadata datového balíčku a opravit tak 

připadne chyby z předchozího zpracování. Výsledkem 
této úpravy bude nová verze datového baličku s 

upravenými metadaty.

2/ Analýza, zpracování cílového konceptu a návrhu opatřeni.

Tyto činností budou realizovány do 30 pracovních ANÓ
dnů od nabytí učitiností této smlouvy.

Výsledkem činností bude oboustranně
akceptovaný dokuihent „Cílový koncept". ANO
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3/ Implementace dlouhodobého archivu dle specifikace uvedené v bodu 1/ této 
přílohy a v souladu s výstupem činnosti uvedené v bode 2/.

Požadavek na službu ; V Rozsah naplnění

Tyto činnosti budou realizovány do 20 pracovních 
dnů qd ukončeni etapy dle bodu 2/ této přílohy.

ANO

Výsledkem činnosti dle bodu 3/ bude oboustranně 
akceptované implementované řešeni v souladu 
s podmínkami podle bodu 1/ a 2/této přílohy

ANO

4/ Migrace dat ze stávajícího systému Do c uměn turn pro správu dokumentů 
Stavebního archivu do nového systému.

Požadavek na službu v;: Rozsah naplnění

Tyto činnosti budou realizovány do 30 pracovních, 
dnů od ukončení etapy dle bodu 3/.

ANO

Výsledkem Činností dle bodu 4/ bude oboustranně 
akceptovaná datová migrace v souladu
s podmínkami bodu 1/, 2/ a 3/ této přílohy

ANO

5/ Školení administrátorů a uživatelů.

Požadavek na službu Rozsah naplnění

Tyto činnosti budou realizovány do 5 pracovních 
dnů od ukončení etapy dle bodu 4/.

Minimální rozsah školení 1x8 hodin ADMIN — 
max. 4 osoby

Minimální rozsah školení 2 x 4 hodiny 
UŽIVATEL (max. 10 osob)
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6/ Akceptační kritéria

Ski/ba/Soubor činností Akcepiačuí kritérium

1/ Dodáni licencí dlouhodobého arthivTi dle níže 
uvedených specifikací.

Splnění všech požadovaných funkcí software řešení tak 
jakjsou detailně specifikovány ve sloupci Rozsah 
naplněni v bodě 1/ této přílohy.

2/ Analýza, zpracování cílového konceptu a návrhu 
opatřeni.

Zpraeovánv dokument c/Vové knnceníV nožadováném 
rozsahů tj. popis současného stavů, definice cílového 
stavu, návrh opatření a kroků, ktěré zajisti dosažení 
požadovaných výstupů včetně upřesnění rozsahu a 
kápácit pro zajištění součinností objednatele.

3/ Implementace dlouhodobého archivu dlé 
specifikace uvedené v bodu 1/ této přílohy a 
v souladu s výstupem Činnosti uvedené v bodě 2/.

Předvedení pinč funkčního systému (software řešení] 
dlóuhodohého archivu včetně kompletně 
emigrovaného vzorku dat,: Systém muší zejména 
umožnit cílené vyhledávat vložené záznamy, vkládat 
nové záznamy, editovat metadata, zabezpečeně 
zpřístupnit dala v systému třetím osobám.

4/ Migrace dat ze stávaj íciho systému 
Documéritum pro správu dokumentů Stavebního 
archivu do nového systému

Dokončená kompletní migrace val i dováných datových 
zážnamú včetně všech metadat;

5/ školení administrátorů a uživatelů Realizace školení v požadovaném rozsahu.
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Příloha č. 2
Součinnost objednatele

Objednatel je povinen zajistit;

- Součinnost při ověření vzorku dat v testovacím prostředí dodaného archivu,
- Součinnost pří řešeni problémových oblastí:

o Případné duplicity v ID
o Při exportu dat pro migraci zajistit export datumu v kompletním tvaru, 
q Neexistující ID některých objektů, spisů, akcí nebo složek, 
o Objekty s číslem evidenčním i číslem popisným, 
o Multispísy bez ID.

- Zajištění dostatečné kapacity úložiště pro nabízený Systém
- Zajištění dokončení indexace a importů všech aktuálně rozpracovaných 

dokumentů.
- Přepnutí stávajícího archivu do režimu pouze pro čtení.
- Zajištění stanice s MS Windows, kde bude probíhat samotná migrace.

Nový export databáze Documentum
- Zajištění přístupu ke stávajícím souborům dokumentů archivu pomocí sdílené 

složky,
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Příloha č. 3 
Harmonogram plnění

Popis činnosti Termín dokončení

Účinnost smlouvy T

1/ Dodání licencí dlouhodobého archivu 
dle níže uvedených specifikací

T + 5 pracovních dnů

2/ Analýza, zpracováni cílového konceptu 
a návrhu opatření

T + 30 pracovních dnů

3/ Implementace dlouhodobého archivu 
dle specifikací bodu 1/ a v souladu 
s výstupem činnosti uvedené v bodě.2/

T + 50 pracovních dnů

4/ Migrace dat ze stávajícího systému 
Documentum pro správu dokumentu 
Stavebního archivu do nového systému

T + 80 pracovních dnů

5/ Školení administrátorů a uživatelů T + 85 pracovních dnů
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PLNÁ MOC

ICZ a.s., IČ: 25145444, sc sídlem Na hřebenech II 1718/10, Nusle, 140 00 Praha 4. zapsaná v 
obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 4840 (dále jen 
..Zmocnitel')

tímto uděluje plnou moc

aby za Zmocnitele činil v eškerá právní jednání a jiné úkony v obchodních vztazích (včetně 
vztahu týkajících se veřejných zakázek ve smyslu ustanovení zákona č. 134/2016 Sb„ zákon o 
zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisu), v nichž cena předmětu plnění 
vyjádřená peněžní částkou nepřesáhne částku 13.000.000,-Kč (slovy třináct miliónu korun 
českých) s tím. že půjde-li o opakující se plnění, je základem pro výpočet tohoto limitu součet 
ceny všech opakujících se plnění bez DPH.

Pato plná moc nezahrnuje oprávnění Zmocněnce nakupovat a zcizovat cenné papíry, obchodní 
podíly, uzavírat smlouvy o prodeji časti nebo celého podniku, zprostředkovatelské smlouvy, 
smlouvy o sdružení, smlouvy příkazní či mandátní, smlouvy nájemní, podnájemní či 
leasingové, přijímat a poskytovat úvěry, sjednávat odstupné, podepisovat směnky, zcizovat 
nemovitosti a zatěžov at je práv ními závazky. Zmocněnec dále není na základě této plné moci 
oprávněn uzavírat jakákoli narovnání a zavazovat Zmocnitele jakýmikoli ručitelskými závazky.

Tato plná moc se uděluje na dobu neurčitou.

V Praze dne ,? . ledna 2019.

ICZ a.s.

předseda představenstva

PROHLÁŠENÍ O PRAVOSTI PODPISU-c

Zmocnění přijímám v plném rozsahu.



Doložka konverze do dokumentu obsaženého v datové zprávě

Tento dokument, který vznikl převedením vstupu v listinné podobě do podoby elektronické p& 
pořadovým číslem 114673271-104437-190108120520, skládající se z 1 listů, se doslovně shoduje 
obsahem vstupu.

Zajišťovací prvek: bez zajišťovacíhb prvku

Jméno a příjmení osoby, která konverzi provedla: PETRA KOUTNÁ

Vystavil: Koutná Petra, Mgr., advokát 
Pracoviště: Koutná Petra, Mgr., advokát 
Praha 7 dne 08.01.2019

114673271-104437-190108120520


